


 

 

The term comes from the Latin ‘comunicare’ meaning “to transmit. Handout 

 

Trudgill. Trudgill (1986, 1988) argues that a key process of language change is diffusion. Handout 



 

The principle of linguistic relativity holds that the structure of a language affects its speakers' world view 
or cognition. Handout 

 

American Sign Language is nonverbal in the sense that it is gesturally produced. Handout 



 

A hypothesis first advanced by Edward Sapir in 1929 and subsequently developed by Benjamin Whorf. 
Edward Sapir (1884-1939) was an American anthropologist-linguist. He was a leader in structural 
linguistics. 

 

 
Ferguson's definition of diglossia is as follows: 
High and low varieties should belong to the same language. Handout 
 
 



 



Handout reference.

 



Brown and Levinson outline four main types of politeness strategies: bald on-record, negative 
politeness, positive politeness, and off-record (indirect) as well as simply not using the face-threatening 
act 

 

Language change, also called “language shift”, refers to a downwards movement. Handout.  

 

 

Spontaneous gestures are divided into four groups: Handout. 



SET#2 (R.Q.E) 

Discussed with all admins and the fellows. Grammatical and every-day words was selected as correct answer.
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A cliché is an expression which is overused to the extent that it loses its original meaning or novelty. D 
should be the answer.  

 

 
Diglossia refers to all kinds of language varieties which show functional distribution in a speech 
community. handout 
 



 

The standard language of a community will fulfil a particular set of functions. Handout 

 

Sociolinguistic competence is the knowledge and ability to use language appropriately in any given social 
context including the awareness of the politeness notions of the target language culture. 

 



SET#3 (R.Q.E) 

 

Chomsky(Hun Jan chad die mar v ja Noam Chomsky) presented the notion of 'linguistic competence', 

 

Linguistic rights were first included as an international human right in the Universal Declaration of 
Human Rights in 1948. Handout 

 



 

Ferguson's definition of diglossia is as follows: 
Low variety is learnt as mother tongue.  
 

 

 

Hymes is a major figure in ethnography of speaking. Handouts 



By definition a gesture is a body or limb movement that you use to express a thought or feeling 
(Websters, 2001). 

Discussion was made between fellows. At the end, Sounds like Standard English was chosen as the correct answer. 
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Slang may be characterized as a very informal language variety that includes new and sometimes not 
polite words and meanings. It is often used among particular groups of people. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

‘Ethnocentricity’ is the “practice of judging other cultures by standards of its own. 



Phillipson (1992) asserts that the 14legitimization of English linguistics 
expansion has been based on two notions_ 

Ethnocentricity. Educational policy 

Ethnocentricity. Economic policy 

Sociolinguistics, Economic ppolicy 

Educational policy 

Phillipson (1992, p. 47) asserts that the legitimization of English 
linguistic expansion has been 
based on two notions: 
1. Ethnocentricity
2. Educational policy

Which of the following sentences may be considered cliche? 

I'm sick as my sister. is cliche. 
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Urbanization, on the one hand, is a catalyst for modernization 



 

 
Since English is the language of power, its use is far more frequent in all the domains of power 



 

 
Urdu has always been favoured in all the language policies and constitutions of Pakistan. 



 
 

 
In Pakistani context women use more tag questions which shows the social positioning of women in 
our society. 
 

 
Examples for tag switching: woh bohat achi hai. Isn’t she?; She is very nice. Hai na? 



 
Greetings are an exchange of cheerful expressions or good wishes between two people or a group of 
people 
 

 
Greetings can help people in establishing interpersonal relationship. 
 



 
Culture is a major determining factor in the use of terms of address. 
 

 
 
Language hybridization is a resultant process of frequent code mixing. 



 
 

Punjabi folklore  
Heer and Ranjha from Jhang is very famous. 
 

 
Code mixing is a global phenomenon 



 
 
Functions of repetition include to reemphasize their idea, to ensure that they have conveyed to the 
listener exactly what they wanted to convey, to facilitate understanding on listener’s part, to convey 
certain socio-cultural connotations attached to the linguistic choice of the repeated item etc. 
 

 
There are various famous forms of oral literature in Pakistan which include folklore, tappa, lori, qisa, 
geet etc. 
 
 



 
 
 
 
 

Set#2(R.Q.E) 
 

 
There are two types of descent involved in kinship. 
 



 
Reduplication is quite common in Urdu and the local languages of Pakistan. 
 

 
Code Switching is the switch or shift from one language to the other which involves longer stretches 
or units of language at the clause or sentence boundary. Mainly it has three types: 



 
As far as folklore in Pakistan is concerned, there is a lot of oral literature available in the regional 
languages of Pakistan 
 

 

Examples from Pakistan that show various types of mixing:  
1. Kitna khubsurat scene hai (noun)  

 



 
 
Kinship terms are the terms used to name relationships in a particular society 
 
 
 
 
 
 

Set#3(R.Q.E) 



 
 
A saying is a short, pithy, commonly known expression which generally offers advice or wisdom. 

Synonyms of the term ‘saying’ include proverb, maxim, aphorism, axiom, epigram, and epigraph. 
 

 
 
General practices of code mixing in Pakistan are also reflected in names and tittles. 
 
 



 
Set#4(R.Q.E) 

 

 

Reduplication is quite common in Urdu and the local languages of Pakistan.  
Here are some examples in Urdu:  
• pāni- shāni  

 



 
 
 
Culture is a major determining factor in the use of terms of address. Handout 
 
 

 

 

 

 

 



Functions of Language are determined by society.  



English 
has been regarded as an official language, and as a medium of instruction in higher education in 
Pakistan. However, every policy is seen as an interim arrangement. 



To understand the language shift process in Pakistan, we need to understand the prestige factors.
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Syntactic changes do not take place very rapidly. Lecture 162
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Synchronic linguistics is contrasted with diachronic linguistics (or historical linguistics), the study of a 
language over a period of time 

 

 

 

 

 

 



 

Accroding to Planning Commission, Government of Pakistan, (2011), Lahore’s population is currently 
about 7 million, and by 2025 will exceed 10 million 

 

 

 

 

 

 

 



 

Failure in English examinations is mainly because of flawed pedagogy and material design 

 

 

 

 

 

 

 



 

As a concluding remark, we may say that English language in Pakistan has proved to be more of a 
weapon of linguistic imperialism and less of a tool of empowerment and development. 

 

 

 

 

 



 

Language choices on media have a strong influence on the society. 

 

 

 

 

 



English is a compulsory language from class VI to BA in all schools, the exception being Sindh and 
Punjab, where English is compulsory from class 1. 
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